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itiiåtA cADA-tieeieei* ta 4* Ttkrmti, lfl*. I
~mlitl döden af någon »rg. s..m Gud 
.•ifvil beunc. Mru hou tide »iii »nu 
kring »in hal* oeh frågade:

■'H varför gråter du. Jvhauua"?

N 1 En varkvr måarörnakrill b»de dr — Mru kvart kan väl den unge herrn — Jag uihiru.tr ritt. bvad hon di 
sia pi 1 redr FMrus.11 alröande träftau pl ai>lfi|ilili«. sena sig ? Jag förstår icke

FRIBYTAREN PÅ ÖSTERSJÖN j
Åt VICTOK BTDSZM

aedao de på flera dagar iefc, »ti : _ därför vill jag. alt da skall 
b varandra. Petrus redogjorde för 
framtidsutsikter väl for tionde gång

— Ht ut aag visst på ingruUiuq
men jag* stängde fönstret wh fråga-skaffa ow visabet •*Jag gråter, därför alt fröken iir 
de. ton fröken ville laga lifvet af ^ kdwll”, 'varade ja*.
»ig, eflerwnn Uu ulioidr »ig på drl

— Ilär finna ju ingeu närmare stuga
I en. ork Johanna tröttnade irke att bö- “1*1 ar en god t lida. 

sa«lr h«m. orh t.uka.lv själf bort tuma 
tårar twb In; -ål mig. “Men var ieke

i skogen än Ingrid», den ogudaktiga 
häxansra pe. viset för vnilerkylan.. t b* b (iud vare lof, alt den 
ligger tämligen långt borta; annars 
skull.* ieke vi båda motas här.

— Ser du min töa. sade Petrus. — du 

vill jag hädanefter taga far» råd i akt
— livad svara.le ho» \m det f
— Hon svarade ingenting, utan K-d*eu för min skull T* sa.le hon vi- 

kas.adv sig i sängen oeh gönub* sitt .lan*; “jag lutr hjarteHirg, men dvn 
an>ikte i hufvutlkudden

mot Ingrid. Han skulle f köksan har ein egen mening, di hot; 
snart på ett förskräckligt sätt ta**s» | ligger de hasta bitarna på milt faL 
or denna villfarelse.

(Furte).
»d i ett ögonblick, 

då ert galna ait känner sig på vig att 
avalfåS för eftertanken * Ni förde då 

ni drifrer mig till

fad ren.
— K<h* ihåg oeh lära nug allt hvad han själf kan i 

Sen säger jag far- 
vandrar till min

— Ihi slår uu oeh pratar oeh försum
mar tillfället. Petrus, 
mig eller ejf 
Petrus, jag wh fröken misstänka just. 
att unge herm går dit ...
— Till lugiid ? Är du galen 1
— Ja. just till Ingrid.
— Det är omöjligt.
— Det är icke omöjligt. Ingrid ar en 
förskräcklig trollparka oeh har stor 
makt öfver människornas hjärta.i. 
Om du lof var mig. Petrus, att uppfyl
la miu önskan oeh fröken Maiins. 
som är så god hade m«»t mig oeh dig. 
så vill jag i största hemlighet omtala 
någont ing för dig . ..
— Nå, si tala då ? Fort! sade Petrus

— Nej. först skall du ge mig löftet.
— B«*d mig hellre hoppa i sjön, Jo
hanna! Det skulle jag i nödfall göra 
for din skull. Men att ensam oeh i 
den här sena timmen gå till Ingrids 
koja. därom kan du be en annan, om 
hvars lif du är mindre rädd an om 
mitt. Tala nu om den där hemligheten

— Ah. del RVT Wc, «f mit mvdli J t rädfårderöätaeL 
diode, rar röker på del? llon tvek-rj ty ,m s^vlk aeå 
rål. hou

»kall snart gå «fvnVill du lyda
Sanningen at säga Bevars väk +r h*»u galen, do — Sedan xanll hon litet gla.Ure 

««ch börja*!** tala .»m dig. IVtru*. ..
— Om mig? inföll Petrus, ieke

bnuuaa. alt 
det yttenUa, aå akall irke blott en 
eget Mod. ulan äfven milt brtMl. kom- 
na öfver ert hnfvud. Jag förlåter er 
erl »k) ml liga appföraude wmA mig. 
oeh mitt meta ord till er »kall rara

jag, att du är en fasligt 1 farbror, som är sin egen trädTOLFTE KAPITLET
TvåeéUB.

Johanna
mager pojk stackare gärdsinäslare nära Stockholm, Gub- 

rm pXmsnner »ig måhända enl —Hen om hon vill göda mig. aå är det I ^ar |U(,a barn. är orkeslös oeh vill 
i dopet af aånl f*,r «l*n räkning; var du lika u-1 gima ha ett biträde, s«.m kan Myra, 

hade filt | ker på det. Johanna!
— lien otäcka köksan! — Att hoti ie-

Oeh >å låg hou länge, oeh då
hon ändtligen såg Upp. var hon hlek | litet Öfverra>kad Oeh stolt 
aom t loden, oeh hennes ögon hade en muIc hon. Julianna ? 
besynnerlig glans. Då kumle jag icke I —- H«»n frågade, om jag äUkade 
hålla mig längre. ntan salte mig |«å dig uppriktigt oeh af allt milt hjär- 
stolen bmlvid oeh grät. Jag förstod ta 
da. alt hennes hjarta är lietlröfvadt

L
Ibent ungt* to. 

far trådgåndeeiäiMareii ställa oeh »kota hans näring. Han häl
sade furliden sommar jd far, just för 

141 atl få mig med sig hem. men far ville 
I ieke släppa mig

namnet Petra» oeh ef ler en tjuguårig
lefnadsbana uppstigit till virdighe-| ke »kams! ... Hor du, Petrus, 
ten af ridknekt hos herr Uuilaf Dra- mrnar »övar

en »ista bön: tänk er för* Bringa irke 
f orda rf öfver en stackar» anka oeh

barn, ..f„r er oeh Le på Sjövik.
(Forts. 1

— Allvar, Johanna! Jag ha1* i hels 
min lefnad aldrig varit si

— Kan tänka, inföll J**h»nn»; —du 
var väl oumbärlig på stället!
—Ja. så sade far till farbror, men till 
mig sade han sedan: jag ville ieke 
släppa ut dig. din odåga. för att »eke 
ha skam af dig ... Men nu lof var jag 
att han ej skall behöfva skämmas. 
Farbrors mening är. att jag skall öf- 

’|verta«ra hans trädgård, då jag kom 
mit till myndig ålder. oeh den me
ningen vill jag ieke bestrida. Men så 
snart kontraktet är uppgjord!. anord
nar jag min bosättning oeh gifter mig 
med dig. Johanna. Allt det där kan 
vara undanstökadt inom två år. Vi 
»kola må som pärla i guld. Trädgår
den inbringar mer pengar än ett godt 
halft hemman, ty han ligger helt nä
ra Stockholm, där grönsaker, frukter 
oeh till oeh med blommor låta sälja 
oeh betalas bra . . .

Delta var likväl ej den enda vär
dighet han vid så unga år uppnått. 
Han hade en annan, hvaröfver han 
med än »töm» »käi yfde», nämligen 
virdighHen af trolofvad till ingen 
mindre äu friherrinnan Skyl te» arba- 
bara kammarjungfru, den näpna Jo»

Med deeaa ord sfläg*nade »ig A- 
dolf genom en dörr, »om från prästens 
kammare l*dde ut t det fria. Han 
uwUlapfi dingeiwmt, olan att reta det» 
Hl upptrade n>*d fru Suenonia. aom 
hade lyewnal rid den andra dörren 
<rö-h ville med knäfall för den ange 
Skyl te beveka honom alt ej lämna 
»lällei. innan en försoning mellan bo 
nom oeh henne» man kommit till 
»lånd. Hon förstod ej, att en »ådan 
försoning var omöjlig.

Nu skyndade hon, med tårar i ögo
nen orh likblek af forksräekelse. in 
till siu inan, men denne hammade det 
botande ordflödet, innan det hunnit 
genombryta läpparna» fördämning, 
ined några karfva påminnelser, att 
det hofve» en kvinna tiga i män* för
samling, alt bon ej skulle inblanda sig 
i en sak. som hon ej begrepe o. s. v.

— Det är ieke farligt, kärast v fru, 
försäkrade länsmännen välvilligt; — 
bara en liten träta. . . en liten öfver-

«om nu
— Nå, då viil jag taga mig åtta da
gar» betänketid, för det passar sig ie
ke atl genast svara ja. Men jag säger 
dig, Petras, alt om dn liter köksan 
förleda dig med sina matbitar, så gör 
du mig olveklig. Iht borde också 
skämma» som är en sådan Uiekermmi:
— Jag känner ingen annan läeker 
mun än din, sade Petrus oeh stal en 
kyss.
— Fy. »å far du ieke göra. förrän vi 
kommit riktigt öfverens, sade Johan-
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Karleken har en märkvärdig för
måga att omskapa människor Petrus 
hade hi ulls af alla. som kände honom, 
sig sjalf inräknad, varit ansedd för 
en oduglig slvngel, b vars tankar oeh 
uppsåt endast voro riktade på upptåg 
oeh ekälmatyeken. Fadern ville i bör-f 
jan lära honoro sitt yrke oeh hafva 
honom till nyttigt biträde i trädgår
den, men änden på de ständigt förny
ade lärokurserna var den, att han i 
*all*kap med hönsen oeh gässen som 
ett farligt skadedjur utjagade* ur 
trädgården. I>en enda gång han nå
gonsin var »in far till nytta var, då 
lian på denne* uppmaning förfärdi
gade en fågelskrämma och uppsatte' 
henne i ärt landet; men fågelskräm
man hade han gifvit portvaktaren* 
gamla ämbetsstaf i hand oeh försett 
med ett hufvud, utskuret af en rofra 
oeh därpå nedtryckt portvaktaren* 
aflagda ämbetahatt. När därtill kom, 
att Petru* en gång blandat prustrot i 
port vak ta rens snus oeh en annan

han gång antändt blånoma för han* hus
trun, när hon somnat vid spinnrocken, 
så må man ej förtänka gubben, att 

Följande söndag höll han inför den hans hand hade en atark dragnmg*- 
talrikt samlade menigheten en predi- kraft till Petru*' blonda loekar oeh 
kan i samma ämne, förtalte hvad han han* fot en sällsam åhåga att sam- 
•jälf rönt om häxorna» konater, ut- manstöta med en viss del af Petrus 
pekade Ingrid på Tallmoaaen, Karin frånsida, hvar gång denne måste taga 
l»å Moen oeh två andra kvinnor vid »in väg genom stora porthvalfvet. 
dera» namn, varnade, botade och För att undvika dessa yttringar af 
»Iraffade. Det var en predikan, hvars i>ort vakt arens deltagande, brukade 
råa vältalighet omöjligen »kulle kun- Petru* ofta, när ingen annan utväg 
nat of vert räffas. Kyrkan fylldee af var honom öppen, att med tillhjälp af 
predikanten* röst, som himiahvalfvet de i muren fäata jämkrampoma taga 
af åakans dån; hans ord, nedslående en omväg öfver taket. En tid höAe 
»om blixtar, ömsom uppskakade oeh del öfven till han* nöjen att lyfta

Äfven alla slags ved till salu.

Rat PortageLumber

Co
— Men innan jag går ^kall du lofva 
mig att vara mig trogen i lif oeh död 
oeh älska mig i nöd oeh lust, förr än
om åtta dagar. —

Efter de åtta dagarnas förlopp fick 
Petru* oekså Johannas ja. Men de äl
skande jiade sina skäl för att irke ut
lysa förlofningen.
Iing*tanke ho# Johannas matmor, fri-

NORWOOD,------------------MAN.
— Du är en kruka, sade Johanna för
argad.
— En kruka? upprepade Petrus häf
tigt. — Jag skall ännu i kväll gå till 
Signildsborg oeh slåss med kusken... 
du skall se, att jag ivke är en kruka!

— Gör hvad du vill. men aldrig 
skall jag bedja dig om någonting 

Oeh ivke häller kommer jag 
någonsin mer hit för att träffa dig. 

farväl med dig!
Oeh Johanna vände Petrus ryg

gen, satte liufvudduken med ett par 
häftiga ryckningar till rätta oeh låt-

få färdig, ty så lydig oeh villig Johan I — Ja, minsann är det ieke hr Yanloo, sade, som om hon ville gå. 
na annars var, förblef bon i denna I som min fröken så ofta talar om, sade Detta medförde åsyftad verkan, 
punkt döf för friherrinnans enträg-1 Johanna. — Han rider .väl nu hem — Kära Johanna, du är väl icke 
na föreställningar. Kusken, soin ana-1 till det hemska stället i skogen, »om ond på migf frågade Petrus och lä
de att han i Petrus fått en gynnad I han köpte af hr Ber.gt. Att en så rik de sin arm kring hennes midja, 
medtäflare, åsåg ynglingen med sneda I herre vill bo på ett sådant ställe!
blickar hvar gång han besökte Sig-1 — Åh, han är icke ofta där. Ilan re- <>ch gjorde sig lös, — jag bryr mig 
nildsborg, och sökte ifrigt en anled-1 ser ständigt här emellan oeh Stock- allt icke om dig. 
ning att i ett duktigt kok stryk aflas-| holm. Så vacker häst! Ser du, hur han — Nej, så stanna och lat mig ta 

,1 ta något af sin svartsjukas börda pål dansar! Aek, om jag finge rida den la med dig!

Imperia! Bankof Canada
— Tvst, Petrus, hur kommer någon.. 
ser du ryttaren där borta? 
gömma oss!
— Så vidt jag ser rätt, sade Petrus, 
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Dan-herrinnan Skyl te att kusken oeh kam
marjungfrun borde förenas med det 11 det han med Johanna
heliga äktenskapsbandet, och henrfes I skuggan at granarna vid vägkanten, £e ^ 
plan var så till vida halffärdig, som — är ryttaren ingen annan än den ri 
kusken mer än gärna gick in därpå. I he utländingen. som plär hälsa på 
Den andra hälften var det värre att I n*lt herrskap.

ilning af den unge herrn 
intet. Om fru Suenonia lugnades af 
lanamanncns försäkran är

Betyder

ovuwt;
hon återvände suckande till sina hus
hållsbestyr.

Men pa»lor Suenoniti* till brakte 
den öfriga delen af aftonen med atl 
göra ett utkast till den redogörelse 
för »in upptucktsresa, hvilken 
umnade itmäuda till domkapitlet o.*i 
teologiska fakulteten i Vpsala .

Friska, Lyckliga Barn
och Fullvåxta finnas i de hem, hvaiest

DR. PBTCR'8
— Nej, lo-van., svaraile Julianna KURIKO

ar husmedicinen. Den afskiljer alla orenheter från systemet och 
alstrar nytt, rikt, rödt blod och bygger §<*da ben och starka 
muskler. Tillredd af hclsogifvande rötter och örter är den sär- 
skildt lämplig för barn och personer med svaga konstitutioner. 

* ^uk öfver ett hundra år, är den ej längre ett experiment. 
j I olikhet med andra mediciner kan den icke erhållas å apo-

M teken, utan tillhandahålles allmänheten direkt af de ende till- 
^Kverkarne och egarne. Adressera
JV DR. PETER FAHRNEY & SONS CO., A

^ 19-25 So. Hoyne Av«., CHICAGO, ILL JjÅ

Petrus* rygg. hästen! — Jag har ej tid. Jag vill skyn
Nu var kusken en bredaxlad, näs-1_ TyKt nu, Petras?'Han kunde höra da hem och bedja kusken uträtta

tan jättestor karl
klubbor, oeh försiktigheten borde där-

fröken* äreude. Han skall nog medmed näfvar som
Vanloo n-d förbi. Månskenet glitt- nöje göra det 

för bjudit Petru* att aflagsna hvarje I va<i,. pä gångarens betseltyg oeh sca
dylik anledning. Men försiktigheten I i>rnk. men ryttarens skepnad, som Jo-i har ju aldrig nekat att uppfylla din 
var ieke Petrus* hufvuddygd. Vid ettlhanna nyfiket mönstrade, doldes af begäran? Jag sade bara, att jag tye- 
tillfälle, då kusken skulle köra sitt I kappan oeh den vanliga bredskyggiga 1 ker mer om att hoppo 1 sjön 
herrskap till en granngård, hade Pe l halten. Det förekom flickan, som om
tros, som kände lian* vana alt oftalden bronsryttare, hon en gång *ett i varmt oeh man kan få sig ett godt 
stryka sig öfver ansiktet, sotat hansjett af Stoekholm* grafkapell, hade bad. 
svarta vantar, hvaraf följden varat,I stigit från sitt fotställ för att förlns- 
att kusken framkom svart som en mo. 1 !a sig meti cn nattlig ridt. 
rian till det främmande stället

— livad skulle det tjäna till? Jag

jag
menade om sommaren, då vattnet är

landa viigsgrinden från haka nia, ställa 
henne löst hvilande mot sidostolpame 
och lägga sig på lur bak uagon buske, 
för alt af vakta utgången af sin för
såtliga anläggning. När då en bonde
kom oeh, efter vanan, med hela sin. ,
kroppröyngtl .köt på grinden, föll bon ‘Urkt, <K'h Pr,n,f' lliiraf sliit' a" ku8- tillflyktsort, då goesen vid en

■ken skulle draga mössan väl öfver|utåt vägen utbrast: 
hufvudet, hade han vid mössans foderI_ Oeh har kommeer en vandrare. I om det där, som du lofvade metldela

förlamade. t'
Man kau föreställa »ig hvilket in

tryck de måste ha på tnänniksor, hvil- 
kaa sinnen mlan voro *juka, hvilka» 
inbillningskraft redan länge vimlat 
af ryeliga bilder, hvilka* »jular voro 
nedtryekta under en hemsk fasa. De 
*ut!o bleka orh darrande i sina bän-

— Vill du gå?
— Ja, om du blir god igen, min ►

lilla Johanna. Så vund dig nu om oeh 
se på niig med dina vänliga blie- 

Jn, alldeles :*Å!

Så snart Vanloo hunnit förbi, äm- 
\ id ett annat tillfälle, då det hlåste 1 „ade Petrus och Johanna lämna sin

blick kar! Nu är jag
färdig att gå, men först skall du talaomkull oeh drog honom med sig i fal

let. Från detta nöje, hvaraf han hadekar, än stirrande på prästen, än bö- mig i förtroende...
— Jo, vet.du, Petrus, sade Johan

na i hviskande ton oeh lade sin hand

fäst några kardborrar, som så förtro-1 kväll är det lifligt på vägen, 
ligt innästlade sig i ägarens toviga |_ Han kommer från Signildsborgs- 
hår, att hvarken band eller kam för-l hållet, hviskade Johanna rädd. —
mådde utjaga dem; kusken måste 1 Tänk, om det är kusken! Tänk om vi på ynglingens arm, — fröken Maria 
klippa håret intill hufvudsvålen f<»r| äro upptäckta!
att varda dem kvitt. Men för hvarl— Ah, prat! Kusken är det icke; del fastän ingen annan än jag märkt det. 
loek, som föll under saxen, sx-or han j ser jag på gången, ty kusken är hjul- D& b(>n är i sällskap, visar hon sig 
en dyr ed att genomprvgla Petrus, 1 bent, sedan han var ryttare i världen, j glad oeh munter, hälst då unge herr
oeh hans vrede svalkades ingalunda I— Det Ur Adolf, inföll Johanna 
af Johannas skratt och de andra tjä-l — Honom ha vi nu sett

- >jande hufvudet under ljungeldame, den innerligaste hjartefröjd, afstod 
..un flanima.te från prcdikslolenTU- i 1‘kväl PetniH, eedan del en gång för
re kvinnor oeh barn »vimmade, andra | oreakat en gammal man klämda fing

rar oeh en svullen näsa, hvilket bevi-angrepos af kramprycknirifrar. När 
predikan var slut, oeh den sista psal
men skulle »junga». kunde endast 
spridda stämmor deltaga i aången.

Därefter, när folket var färdigt att 
lamna kyrkan, »teg Suenioa fram för 
altaret, upprepade, hvad han förut 
sagt, atl han ämnade öfverantvarda 
Satsa» tjänare oeh tjänarinuor inom 
•in församling i lagens händer, oeh 
uppmanade alla närvarande, som li
dit af häxornas konater, frestats af 
dem att öfvergifva Gud eller annars 
sett eller hört något, som mot dem 
kunde lända till bevis, att under vec
kan» lopp infinna sig i prästgården 
oeh för ein ajälasöijare af\ägga san
ningsenlig berättelse därom.

Vnder hela den följande verkan j 
var prästgården belägrad af männis
kor, som dit kommit för att lämna 
upplysningar 
mål swt häxorna. Alla en uppjagad 
fantasi» skräckbilder, alla sjukdomar 
oeh andra olyckor, som t imat folk el
ler fä i socknen, sk ref v oe på deras 
eyndarakning. Suenioa fano sig näs
tan dränkt i bevis. Det tarvades 
aunst fjorton dagar för anteckna och 
ordna dem. Han arbetade från mor
gon till kväll med järnflit, tog sig 
knapt lid att styrka sig med mat och 
lämnade ej sitt skrifborxl for någon 
längre stund, utom de följande sönda
garna, då han förättade gudstjänsten 
i sin kyrka.

Vnder denna tid beaökte han ej hel
ler sin vaa oeh gynnare lagman Skyt- 
te på Signildsborg, oeh 
gikt hindrad att kål»a på prästen A- 

dagligen väntat, att Sae- 
skalle infinna sig, oeh ieko

har länge varit underlig till lynnet, < •sar, att Petras ämloek ieke alldeles 
saknade eftertanke.

Det var en lycka för det skinn, I 
hvarmed naturen ombonat denne slyn-1 
ge Is lekamen, att han just för sinal 
pojkstrecks akull var gunstling hos] 
gårdsfogden på Sjövik.På dennas för-1 
ord antog honom herr Gustaf till pagel 
oeh ridknekt. I egenskap af sådan I 
fick Petrus följa sin herre på hans ut-1 
flykter oeh kom så äfven en gång till I 
Signildsborg, där ingenting fägnadel 
honom så mycket som deu vackra oeh I 
glada kammarjungfrun. Från det ö-| 
gonbliek, då deras muntra oeh speUn-l 
de ögon först mötte hvarandra, kom 
Petras till den kunskap, att han ickel 
längre var gosse, utan yngling. Deras I 
bekantskap började med gnabb, kif I 
och glåpord oeh fortsattes under hvarl 
jehanda spratt, af hvilka det sista, 
värsta eller bästa, rar det, att de stu- 
lo hvarandras hjärtan. Oro stölden 
komroo de ömseaidigt under fund där
igenom, att de saknade hvarandra di] 
de voro åtskilda, hnro mycket de ån 
grälade oeh retade hvarandra, då de 
voro tillsammans. Oeh då nu Petras 
började misstänka, att kusken på 8ig- 
nildsborg hade ett godt öga tiU Jo
hanna, tänkte han: “båttre förekom
ma än förekommas," oeh friade en 
vaeker aftonstund till flickan med 
följande ord:

| — Hör du, Johanna, skalle da bli

Adolf är närvarande, men då hon om
par gånger kvällame är ensam i sin kammare... 

lörut vid den här liden. Oeh alltid lar ark du, jag kan ieke »äga, huru sorg-narne» löje.
Likasom Johanna hade sitt skäl at 11 han vägen inåt skogen. Kanske han s*11 b00 då är... 

hålla trolofningen med Petrus hemlig,I också har något möte, du! Men med — Gråter hon, Johanna? 
hade denne således sitt att icke besö-l hvem kunde det vara? Där inne i sko-

( -
— Nej, du, hon gråter ieke, ty

ka Signildsborg, utom då han, t rygg Igen bor, såvidt jag vet, ingen vaeker hennes ögon äro så sorgsna, att de 
genom sin herre# närvaro, kunde göra | flicka. Men kanske han ämnar sig åt icke kunna gråta. Hon sitter tyst

oeh blek oeh stilla oeh låter mig 
sköta sig som ett barn, då jag skall

det. Själf var han ötYennodig nog attl Sjövikshållet; dar finnes mer än en 
ej frukta sin medtäflare, men Johan-1 rödhlommig tärna, det vet jag.
na, tmm var lika rädd om sin kärastes!— Petrus, sade Johanna hastigt, — kläda af henne. Jag söker ibland 
hud som om sin egen, förbjöd honom | du kan göra mig oeh min 
bestämt att ensam våga sig till Sig-1 en stor tjänst ...
nildsborg oeh lofvade att hålla honom|— Hvilken då, kära du? Jag är bums hvad jag säger. I förgår kväll, då

jag kom in i hennes rum, hade hon

goda fröken muntra henne med glada ord, men 
jag tror knappt, att hon ens hör,

skadelöe med hemliga möten. Man öf-1 färdig.
verenskom om mötesplats oeh mötes-1— Tyst, tills han gått förbi! 
tid. Till den förra utsågs det ställe, 
där vägen från Sjövik, följande in-

öppnat fönstret, fast det var gmi 
ligt kallt, oeh stod oeh stirrade ut i 

Han mörkret...
Johanna hade ej misstagit sig 

Vandraren var Adolf Skytte.
*jöns strand, delade sig i tvenne, den | gick med raska steg, men valde ej 
ena förande till Signildsborg. den an-l den månbelysta vackra vägen, som 
dra till X*ankio6 erimitage. MötestidenI mellan insjön oeh en sträcka snöhölj 
rar hvarje läglig kvällsstund, sedanI <la kullar ledde till Sjövik, utan den 
göromåien fer dagen voro ändade, och I mörka skogsvägen, som förbi Ingrids 
den för älskande så behagliga skym-| sluga förde till jakthuset, 
ningen utbredt sig öfver nejden. Jo-1 lian hade knappt försvunnit i sko- 
hanna kunde dess lättare smyga till I gens mörker, förrän Johanna sade: 
dessa »ölen, som bon ägde en förtro-1 — Petrus, skynda efter honom oeh se, 
gen i fröken Maria, for hvilken bon I hvart han går!
hade upptäckt sin Ulla kärlekshandel. I — Aha! jag misstänker något, utbrast 

Sålunda sammanträffade de båda] Petra*. — Är det den tjänsten, jag 
unga i all ärbarbet oeh tilibragte allt | kan göra dig oeb fröken Maria?

Ilanit en halftimme del* med tal] — Ja, ... skynda dig! ... Akta blott 
glad, om jag på rent allvar sade dig I om sina bosattningsplaner, dels med I att han ieke upptäcker dig ... Oeh 
•tt J«c tyröer om dig orö vUk h. digl ! UuU f.lt,n njöto de lrek.n I ug reda på .UlMmm.ni.! 1
hU hamra 1 I rör. hv.mndra — oeh det | — Hm, (röken Meri. vill röiedei ret..

— Oeh »kalle da ieke hli snopen Pe. var hafvad»keu. Petra var ni, mye- j Irrat henne, ka.ii,
W d«. att da år en e-j ket (öråndrat; han lofvade ria far »ti I — Oi nu!

lUl våren rar. idog i trädgården, slöt I — Hon mröte di vara .v.rtsjnk ork 
** •* ha fred med portvakten oek vart snart * kår .,. 

en gunstling rö vål hos
Mi mycket amper, öfriga tjiaaraa, hvilka hitiUa betrak-! alt tlnka rödånt

eller anföra klago-

afi&zvmsiieei, S*.

*ltäåW$l«^<i41A8Tl 1AÄT K.V4WTS 1EM&T.
VI Iro villig. *tt utbrta detta paket Copenhagen Snuff mot hvllkea som helat af råra enoaaorter 

oeh när aom helat Inom den tldsgrån» »om finner »nglfven deri. förutsatt »nu»et ej blifvlt ikadadt 
efter det lemnat vår fabrik. Fraktkostnader be ta 1m af kunden på basis ef vår prialleta.

Bndaat full. pekel utbytas och vl måste underrätta, om och godkänn» »fröndnlngen. Innan den- 
imma fflretages

COPENHAGEN SNUFF år tiUverkadt af den båsts, gamla, bögiromatlika bladtobak och abeo- 
lut ren» extrakt. Vid snusmalnlngsproceseen kvarL.Mlea tobaken» goda egenskaper och alla de 
btttra ämnen och syror som finnas 1 naturlig bladtobak borttages.
COPENHAGEN SNUFF ÄR DET BÄSTA I VERLDEN BÅDE FÖR BNUSN1NO OCH TUOONING.

i

Ofvansticnde garanti finnes 1 hvarje ask Copenhagen Snuff.
Btuumalalagsproceaaen är ett pi vetenskapliga grunder byggdt beredande af tobaken för men

tol uti använde» hutvudaakligaat för tuggnlng. Då det i! nmmhm. ren Imbak. kvarhlHes^desé 
båttre och deee bruk år ekonom likt. enär det varar lingre.

Om det ej tinnes till ialu l en grannskap åro vl vlUlga

var af

adsknns bruk. Den betyder för tt,baken*>lf. tra.
geoknr narr, ifall de trar, att 
ftiekn kan t yrka 
te aådan till

hvilken önskad mängd af Copen- 
askar för det sedvanlig» priset med förut betald frakt tlU illa delar af Förenta16han iakteg, härjade hoppa», all peåa- 

ug orh afatåll från ankln- 
aå rål mot

,t de | — Det rör dig ieke. Skäms du ieke för 
min fröken! Oå— J*-i«e

Johania, ty jag har alltid tratt, »tt tal New Ytwk, N. Y.AMERICAN SNUFF COMPANY. CkpL 5. 111 Rfth Attjålf ho»febern nn, hör dn!
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